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Gouvernement du Québec

O.C. 1063-2005, 9 November 2005
An Act respecting the exercice of certain municipal
powers in certain urban agglomerations
(R.S.Q., c. E-20.001)

Ville de Mont-Laurier

WHEREAS Ville de Mont-Laurier was constituted by
Order in Council 1492-2002 dated 18 December 2002 ;

WHEREAS the territory of the town comprises the
territories of the former Ville de Mont-Laurier, the former
Municipalité de Des Ruisseaux and the former
Municipalité de Saint-Aimé-du-Lac-des-Îles ;

WHEREAS, in accordance with the Act respecting the
consultation of citizens with respect to the territorial
reorganization of certain municipalities (2003, c. 14), a
referendum poll was held on 20 June 2004 in the sector
of the town corresponding to the territory of the former
Municipalité de Saint-Aimé-du-Lac-des-Îles on the pos-
sibility of reconstituting that municipality as a local
municipality ;

WHEREAS the answer given to the referendum question
by the qualified voters was deemed to be affirmative
within the meaning of section 43 of the Act and conse-
quently, the Government may, by order, reconstitute as a
local municipality the inhabitants and ratepayers of that
sector ;

WHEREAS, on 21 June 2004, the Minister of Municipal
Affairs, Sports and Recreation, in accordance with sec-
tion 78.1 of that Act, enacted by section 156 of chapter 29
of the Statutes of 2004 and amended by section 148 of
chapter 28 of the Statutes of 2005, designated Pierre
Moreau to participate, together with the administrators
and employees of the town and with any persons elected
in advance in the reconstituted municipality, in the estab-
lishment of the conditions most conducive to facilitating
the transition between the successive municipal admin-
istrations ;

WHEREAS Pierre Moreau reported to the Minister of
Municipal Affairs and Regions on 29 July 2005 ;

WHEREAS section 129 of the Act respecting the exercise
of certain municipal powers in certain urban agglomerations
(R.S.Q., c. E-20.001) provides that the Government may,
by order, amend the charter of the central municipality ;

IT IS ORDERED, therefore, on the recommendation of
the Minister of Municipal Affairs and Regions, as follows :

1. The territory of the town is the territory described
in the Schedule, the description being prepared by the
Minister of Natural Resources and Wildlife on 14 March
2005.

2. Section 2 of Order in Council 1492-2002 dated
18 December 2002 respecting the amalgamation of Ville
de Mont-Laurier, Municipalité de Des Ruisseaux and
Municipalité de Saint-Aimé-du-Lac-des-Îles, is revoked.

3. The first paragraph of section 44 of the Order is
amended by replacing “within four years of the coming
into force of this Order in Council” by “before 31 December
2008”.

4. Section 46 of the Order is revoked.

5. The Schedule to the Order is revoked.

6. This Order in Council comes into force on 1 January
2006.

ANDRÉ DICAIRE,
Clerk of the Conseil exécutif

SCHEDULE

OFFICIAL DESCRIPTION OF THE NEW
TERRITORIAL BOUNDARIES OF VILLE DE
MONT-LAURIER, IN MUNICIPALITÉ RÉGIONALE
DE COMTÉ D’ANTOINE-LABELLE

The new territory of Ville de Mont-Laurier, in
Municipalité régionale de comté d’Antoine-Labelle,
following the de-amalgamation of Municipalité de Saint-
Aimé-du-Lac-des-Îles, comprises all the lots of the original
survey or of the cadastres of the townships of Campbell,
Pope, Robertson and Würtele, the undivided lands of
those townships, the lots of the cadastre of the village of
Mont-Laurier, all the lots of the cadastre of Québec on
the date of this description and their successor lots and
the thoroughfares, hydrographic and topographic entities,
built-up sites or parts thereof within the perimeter com-
mencing at the apex of the northeast angle of lot 4 of
range 3 of the cadastre of the township of Würtele and
that runs along the following lines and demarcations : in
reference to that cadastre, southerly, part of the dividing
line between ranges 3 and 4 to the dividing line between
the cadastres of the townships of Würtele and Campbell ;
westerly, part of the dividing line between the said
cadastres to the apex of the northeast angle of lot 49
of range 4 of the cadastre of the township of Campbell ;
in reference to that cadastre, southerly, part of the divid-
ing line between range 4 and ranges 4 Nord-Ouest
and 3 Nord-Ouest to the south line of lot 32 of range 4 ;
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westerly, the south line of the said lot ; southerly, part of
the dividing line between ranges 3 and 4 to the north line
of lot 25 of range 4 ; easterly, the north line of the said lot
and its extension to the centre line of lac aux Barges,
that line crossing route 117 that it meets ; generally
southerly, the centre line of lac aux Barges and lac des
Écorces to its meeting with a straight line running in a
N 30° 00’ E direction whose point of origin is at the apex
of the northeast angle of lot 2 941 874 of the cadastre of
Québec ; southerly, that straight line to its point of origin ;
in reference to the latter cadastre, southerly, the east line
of lots 2 941 874, 2 678 138, 2 941 955, 2 941 553,
3 016 758, 3 016 757 and 2 941 547 ; westerly, the
broken line bordering to the south lots 2 941 547, 2 941 550,
2 941 584, 2 941 864, 2 678 078, 2 678 090, 2 941 975,
2 941 668, 2 841 894 and the extension of the latter line
to the centre line of rivière du Lièvre ; generally south-
easterly, the centre line of the said river downstream and
skirting to the right the islands nearest the left bank and
to the left the islands nearest the right bank to its meet-
ing with the extension of the north line of the cadastre of
the township of Bouthillier ; westerly, the north line of
the said cadastre to its west line, that line crossing Îles
and Trudel lakes that it meets ; northerly, the west line of
the cadastre of the township of Robertson then the west
line of the township of Pope crossing lac Quinn, baie au
Sable of the Baskatong reservoir and routes 107 and 117
that it meets ; easterly, part of the north line of the
township of Pope to its meeting with the extension of the
west line of range VII proposed in the original survey of
the township of Pope ; in reference to that township,
southerly, the said extension to its meeting with the
extension of the north line of lot 27 of range VI ; easterly,
successively, the latter extension, the line bordering to
the north lot 27 of ranges VI, V, IV, III and II then its
extension to the centre line of rivière du Lièvre ; generally
northeasterly, the centre line of the said river upstream to
its meeting with the extension of the north line of lot 12
of range 1 of the cadastre of the township of Würtele ; in
reference to that cadastre, easterly, the said extension
and the north line of the said lot ; southerly, part of the
dividing line between ranges 1 and 2 to the north line of
lot 4 of range 2 ; lastly, easterly, the north line of lot 4 of
ranges 2 and 3 to the point of commencement.

Ministère des Ressources naturelles et de la Faune
Office of the Surveyor-General of Québec
Service des levés officiels et des limites administratives

Québec, 14 March 2005

Prepared by : ______________________________
JEAN-PIERRE LACROIX,
Land surveyor

7241

Gouvernement du Québec

O.C. 1064-2005, 9 November 2005
An Act respecting the exercice of certain municipal
powers in certain urban agglomerations
(R.S.Q., c. E-20.001)

Reconstitution of Municipalité de Saint-Aimé-du-Lac-
des-Îles

WHEREAS Ville de Mont-Laurier was constituted by
Order in Council 1492-2002 dated 18 December 2002 ;

WHEREAS the territory of the town comprises the
territories of the former Ville de Mont-Laurier, the former
Municipalité de Des Ruisseaux and the former
Municipalité de Saint-Aimé-du-Lac-des-Îles ;

WHEREAS, in accordance with the Act respecting the
consultation of citizens with respect to the territorial
reorganization of certain municipalities (2003, c. 14), a
referendum poll was held on 20 June 2004 in the sector
of the town corresponding to the territory of the former
Municipalité de Saint-Aimé-du-Lac-des-Îles on the possi-
bility of reconstituting that former municipality ;

WHEREAS the answer given to the referendum ques-
tion by the qualified voters was deemed to be affirmative
within the meaning of section 43 of the Act ;

WHEREAS, on 21 June 2004, the Minister of Munici-
pal Affairs, Sports and Recreation, in accordance with
section 78.1 of that Act, enacted by section 156 of
chapter 29 of the Statutes of 2004 and amended by
section 148 of chapter 28 of the Statutes of 2005, desig-
nated Pierre Moreau to participate, together with the
administrators and employees of the town and with any
persons elected in advance in the reconstituted munici-
pality, in the establishment of the conditions most con-
ducive to facilitating the transition between the succes-
sive municipal administrations ;

WHEREAS Pierre Moreau reported to the Minister of
Municipal Affairs and Regions on 29 July 2005 ;

WHEREAS it is expedient, pursuant to section 123 of
the Act respecting the exercise of certain municipal
powers in certain urban agglomerations (R.S.Q.,
c. E-20.001), to order the reconstitution of Municipalité
de Saint-Aimé-du-Lac-des-Îles ;

IT IS ORDERED, therefore, on the recommendation of
the Minister of Municipal Affairs and Regions, that
Municipalité de Saint-Aimé-du-Lac-des-Îles be recon-
stituted as of 1 January 2006, on the following condi-
tions :


	droits2: 


